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ਅਿਧਆਇ 6 

ਅੱਯੂਬ ਦਾ =ਤਰ 
(ਭਾਗ 1) 

ਅਿਧਆਇ 6 ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਮੱਤਰ@ ਨਾਲ ਇਕ ਸਮੂਹ ਵਜ1 ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਤੱਥ 
ਉਸ ਦੇ ਮੱਧਮ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬਹੁਵਚਨ ਪੜਨ@ਵ “ਤੁਸY” ਦੀ ਵਰਤ1 ਿਵਚ ਵੇਿਖਆ ਜ@ਦਾ ਹੈ। 
ਅਿਧਆਇ 7 ਿਵਚ, ਉਸ ਨ(  ਿਸੱਧੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕੀਤੀ। 

“ਮੇਰੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਸਮੁੰ ਦਰ ਦੀ ਰੇਤ ਨਾਲP  ਵੀ ਭਾਰੀ ਹੈ” (6:1-7) 
1ਤ@ ਅੱਯੂਬ ਨ(  _ਤਰ ਦ ੇਕੇ ਆਿਖਆ, 2ਕਾਸ਼ ਿਕ ਮੇਰੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਚੰਗੀ ਤਰ@ ਤੋਲੀ 

ਜ@ਦੀ ਅਤ ੇਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਿਬਪਤਾ ਤੱਕੜੀ ਿਵੱਚ ਰੱਖੀ ਜ@ਦੀ! 3ਹੁਣ ਤ@ ਉਹ ਸਮੁੰ ਦਰ ਦੀ 
ਰੇਤ ਨਾਲ1  ਵੀ ਭਾਰੀ ਹੁੰ ਦੀ, ਏਸ ਲਈ ਮੇਰੀਆ ਂਗੱਲ@ ਜੋਸ਼ਵਾਲੀਆ ਂਸਨ, 4ਿਕ\ ਜ ੋਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦ ੇਬਾਣ ਮੇਰੇ ਿਵੱਚ ਲੱਗ ੇਹੋਏ ਹਨ, ਿਜਨG @ ਦੀ ਿਵਸ ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ ਪYਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਹੌਲ ਮੇਰੇ ਿਵਰੁੱ ਧ ਪਾਲ@ ਬੰਨG ੀ ਖੜੇ ਹਨ! 5ਭਲਾ, ਜੰਗਲੀ ਗਧਾ ਘਾਹ _ਤ ੇ
ਹYਗਦਾ ਹ?ੈ ਜ@ ਬਲਦ ਆਪਣ ੇਪੱਿਠਆਂ _ਤ ੇਅਿੜੰਗਦਾ ਹ?ੈ 6ਭਲਾ, ਿਫੱਕੀ ਚੀਜ਼ ਲੂਣ ਤ1 
ਿਬਨਾ ਖਾਈਦੀ ਹ?ੈ ਕੀ ਆਂਡ ੇਦੀ ਸਫ਼ੇਦੀ ਿਵੱਚ ਸੁਆਦ ਹ?ੈ 7ਮੇਰਾ ਜੀ ਉਨG @ ਦ ੇਛੋਹਣ ਤ1 
ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਏਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਿਘਣਾਉਣੀ ਰੋਟੀ ਹਨ। 

ਆਇਤ@ 1-3. ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਹਣ ਲਈ ਬਹੁਤ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਭਾਰੀ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਅਤ ੇਿਬਪਤਾ ਨੰੂ ਤੱਕੜੀ ਤ ੇਤੋਲਣਾ ਸੰਭਵ 
ਹੁੰ ਦਾ, ਤ@ ਉਹ ਸਮੁੰ ਦਰ ਦੀ ਰੇਤ ਨਾਲ1  ਵੀ ਭਾਰੀ ਹੁੰ ਦੇ। ਿਜਨG @ ਨ(  ਭਾਰੀ ਬੋਝ@ ਦਾ ਅਨੁਭਵ 
ਕੀਤਾ ਹ ੈਉਸ ਨਾਲ ਹਮਦਰਦੀ ਜਤਾ ਸਕਦ ੇਹਨ। ਇਹੋ ਕਾਰਣ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ 
ਜੋਸ਼ਵਾਲੀਆ ਂ ਸਨ। ਸ਼ਬਦ “ਜੋਸ਼ਵਾਲੀਆ”ਂ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਜ਼ਲਦਬਾਜੀ ਵਾਲੀਆ”ਂ ਜ@ 
“ਲਾਪਰਵਾਹੀ ਵਾਲੀਆ”ਂ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 

ਆਇਤ 4. ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹ ੈਿਕ ਅੱਯੂਬ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਆਪਣ ੇਿਰਸ਼ਤੇ ਦ ੇਅਰਥ 
ਨਾਲ ਜੱਦ-ੋਜਿਹਦ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨ(  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਉਸ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀ ਤਰG@ ਵੇਿਖਆ 
ਿਜਹੜਾ ਬਾਣ ਚਲਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਿਵਸ ਉਸ ਦ ੇਆਤਮਾ ਿਵਚ ਪOਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ ਸੀ। 
ਿਮਹਰਬਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਿਹਲ@ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਚ ਿਗਆ ਸੀ ਿਜਸ 
ਨ(  ਉਸ ਦ ੇਿਵਰੁੱ ਧ ਪਾਲ@ ਬੰਨG ੀਆ ਂਸਨ। ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੀ ਨ(  ਦੱਿਸਆ, “ਅੱਯੂਬ ਕਲਪਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਇਕ ਸੈਨਾਪਤੀ ਦ ੇਵ@ਗ ਇਕ ਮਜਬੂਤ ਸ਼ਿਹਰ ਦ ੇਿਵਰੁੱ ਧ ਇਕ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਫੌਜ ਨੰੂ ਿਤਆਰ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਉਸ ਦ ੇਿਵਰੁੱ ਧ ਪਾਲ@ ਦੀ ਫੌਜ ਨੰੂ ਿਤਆਰ 
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ਕਰਦਾ ਹ।ੈ”1 ਅਸY ਉਸ ਵੱਧ ਰਹੀ ਬੇਗਾਨਗੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਵੇਖਦੇ ਹ@ ਜ ੋ ਅੱਯੂਬ ਨ(  
ਮਿਹਸੂਸ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਹ ਪਿਹਲ@ ਹੀ ਸ਼ਿਹਰ ਦ ੇਕੂੜੇ ਦ ੇਢੇਰ ਤ ੇਰਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ 
ਦ ੇਪਿਰਵਾਰ ਅਤ ੇਿਮੱਤਰ@ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ ਿਤਰਸਕਾਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 

ਆਇਤ@ 5-7. 5 ਅਤ ੇ6 ਆਇਤ@ ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਦੀ ਬੇਹੂਦਗੀ ਨੰੂ 
ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਧੜੱਲੇਦਾਰ ਪOਸ਼ਨ@ ਦੀ ਵਰਤ1 ਕੀਤੀ। ਹਰੇਕ ਪOਸ਼ਨ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨਤ _ਤਰ 
“ਨਹY” ਹ।ੈ ਜੰਗਲੀ ਗਧਾ ਅਤ ੇਬਲਦ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ ਜਦ1 ਉਨG @ ਕੋਲ ਭੋਜਨ ਹੁੰ ਦਾ ਹ;ੈ 
ਪਰ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ “ਮਿਹਸੂਸ ਹੋਇਆ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਦ ਰਿਹਤ ਅਤ ੇ
ਿਘਰਣਾਯੋਗ ਖੁਰਾਕ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ।”2 ਉਸ ਨ(  ਉਨG @ ਦੇ ਛੋਹਣ ਤ1 ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ; 
ਏਹ ਿਘਣਾਉਣੀ ਰੋਟੀ ਸਨ। ਉਸ ਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਵੀ ਿਘਣਾਉਣੀ ਬਣ ਗਈ ਸੀ। 

“ਮN ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲ: ਦਾ ਇਨਕਾਰ ਨਹT ਕੀਤਾ” 
(6:8-13) 

8ਕਾਸ਼ ਿਕ ਮੇਰੀਆ ਂਮੰਗ@ ਪੂਰੀਆ ਂਹੁੰ ਦੀਆਂ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੇਰੀ ਤ@ਘ ਮੈਨੰੂ ਿਦੰਦਾ! 
9ਭਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਏਹ ਭਾਵੇ ਿਕ ਉਹ ਮੈਨੰੂ ਿਚੱਥ ਸੁੱ ਟ,ੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਚਲਾ ਕੇ ਮੈਨੰੂ ਕੱਟ 
ਸੁੱ ਟ!ੇ 10ਤਦ ਵੀ ਏਹ ਮੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਹੁੰ ਦੀ ਅਤ ੇਮW ਅਿਮਟ ਤੜਫਣ ਿਵੱਚ ਵੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ 
ਕੁੱ ਦ _ਠਦਾ, ਭਈ ਮW ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ ਦਾ ਇਨਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ ਸੀ। 11ਮੇਰਾ 
ਬਲ ਤ@ ਹ ੈਕੀ ਭਈ ਉਡੀਕ ਰੱਖ@, ਜ@ ਮੇਰਾ ਓੜਕ ਤ@ ਹ ੈਕੀ ਭਈ ਮW ਸਬਰ ਕਰ@? 12ਕੀ 
ਮੇਰਾ ਬਲ ਪੱਥਰ@ ਦਾ ਬਲ ਹ,ੈ ਜ@ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਿਪੱਤਲ ਦਾ ਹ?ੈ 13ਕੀ ਏਹ ਨਹY ਭਈ 
ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਮੇਰੇ ਿਵੱਚ ਨਹY, ਅਤ ੇਕਾਮਯਾਬੀ ਮੈਥ1 ਦੂਰ ਹਟਾਈ ਗਈ? 

ਆਇਤ@ 8, 9. ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣ ੇਦੁੱ ਖ ਤ1 ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦ ੇਲਈ 
ਮੌਤ ਦੀ ਤ@ਘ ਕੀਤੀ। ਿਚੱਥ ਸੁੱ ਟੇ ਅਤ ੇਕੱਟ ਸੁੱ ਟ ੇਦੋਵT ਸ਼ਬਦ ਮੌਤ ਦ ੇਰੂਪਕ ਹਨ। 

ਆਇਤ 10. ਪਰ, ਅਿਮਟ ਤੜਫਣ ਿਵੱਚ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਹਾਲੇ ਵੀ ਤਸੱਲੀ ਸੀ। ਇਸ 
ਿਵਚਾਰ ਨਾਲ ਉਹ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁੱ ਦ [_ਿਠਆ]: ਮW ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ ਦਾ 
ਇਨਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ ਸੀ। ਯਹੋਵਾਹ ਿਵਚ ਿਨਹਚਾ ਦੀ ਿਕੰਨੀ ਸੁੰ ਦਰ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹ!ੈ ਹੋਮਰ 
ਹੇਲੀ ਨ(  ਿਲਿਖਆ, “ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ ਿਜਸ ਵੀ ਹੱਦ ਜ@ ਮਾਪ ਅਨੁਸਾਰ ਸਨ, 
ਉਸ ਨ(  ਉਨG @ ਨੰੂ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਨਾਲ ਫੜੀ ਰੱਿਖਆ।”3 ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਿਸਰਫ ਇਹੋ ਇਕ ਸਮ@ 
ਹ ੈਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ “ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਹ।ੈ4 

ਆਇਤ@ 11-13. ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਮਨੱੁਖੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਹ ੋਿਗਆ। ਇਹ 
ਨ̀ਟ ਕਰਨਾ ਿਦਲਚਸਪ ਹ ੈਿਕ ਪੱਥਰ@ ਅਤ ੇਿਪੱਤਲ ਦੀ ਵਰਤ1 ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਬਹੇਮੋਥ ਅਤ ੇ
ਿਲਵਯਾਥਾਨ ਦ ੇਯਹੋਵਾਹ ਦ ੇਵਰਣਨ@ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ ੈ(40:18; 41:24)।5 ਅੱਯੂਬ ਇਸ 
ਗੱਲ ਤ1 ਚੰਗੀ ਤਰG@ ਜਾਣ ੂਸੀ ਿਕ ਸਹਾਇਤਾ ਅਤ ੇਕਾਮਯਾਬੀ ਆਪਣ ੇਆਪ ਤ1 ਇਕ ਬਾਹਰੀ 
ਸOੋਤ ਤ1 ਆ\ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਧੋਖੇਬਾਜ਼ ਭਰਾ (6:14-23) 
14ਹੁੱ ਸਣ ਵਾਲੇ ਲਈ ਿਮੱਤO ਵੱਲ1  ਦਯਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਭਾਵT ਉਹ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 
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ਦਾ ਭੈ ਵੀ ਛੱਡ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ। 15ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨਦੀ ਵ@ਙ ੁਛਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਦੀਆ ਂਿਦਆਂ ਥਲ@ 
ਵ@ਙ ੁਿਜਹੜ ੇਵਗ ਹੱਟਦੇ ਹਨ, 16ਿਜਹੜੀਆ ਂਬਰਫ਼ ਦ ੇਕਾਰਨ ਕਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਿਜਨG @ ਿਵੱਚ 
ਿਹਮ ਲੁਕੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹ!ੈ 17ਤਪ@ ਦੀ ਰੁੱ ਤ ੇਓਹ ਅਲੋਪ ਹ ੋਜ@ਦੀਆ ਂਹਨ, ਗਰਮੀ ਪWਿਦਆ ਂ
ਈ ਓਹ ਆਪਣ ੇਥ@ਵ@ ਿਵੱਚ ਸੁੱ ਕ ਜ@ਦੀਆ ਂਹਨ, 18ਕਾਫ਼ਲੇ ਆਪਣ ੇਰਾਹ@ ਤ1 ਮੁੜ ਜ@ਦ ੇ
ਹਨ, ਓਹ ਸੁਞ ੇਥ@ ਿਵੱਚ ਜਾ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜ@ਦ ੇਹ। 19ਤੇਮਾ ਦ ੇਕਾਫ਼ਲੇ ਵੇਖਦੇ ਰਹ,ੇ ਸਬਾ 
ਦ ੇਜੱਥ ੇਉਨG @ ਨੰੂ ਉਡੀਕਦ ੇਰਹ,ੇ 20ਓਹ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਦ ੇਕਾਰਨ ਲੱਿਜਆਵਾਨ ਹੋਏ, ਓਹ 
_ਥੇ ਤੀਕ ਆਏ ਅਤ ੇਿਨਰਾਸ ਹੋਏ। 21ਹੁਣ ਤੁਸY ਮੇਰੇ ਲਈ ਐਦ@ ਹੀ ਹੋ, ਤੁਸY ਿਭਆਣਕ 
ਚੀਜ਼ ਨੰੂ ਵੇਖਦੇ ਹੀ ਡਰ ਜ@ਦ ੇਹ।ੋ 22ਕੀ ਮW ਆਿਖਆ, ਮੈਨੰੂ ਕੁਝ ਿਦਓ? ਯਾ ਆਪਣ ੇਮਾਲ 
ਧਨ ਿਵੱਚ1 ਮੇਰੇ ਲਈ ਵੱਢੀ ਿਦਓ? 23ਯਾ ਿਵਰੋਧੀ ਦ ੇਹੱਥ1 ਮੈਨੰੂ ਛੁਡਾਓ, ਯਾ ਜ਼ਾਲਮ@ ਦ ੇਹੱਥ1 
ਮੁੱ ਲ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਓ? 

ਇਸ ਪੈਰG ੇਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣ ੇਿਮੱਤਰ@ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਦੁਨੀਆ ਦ ੇਉਸ ਿਹੱਸੇ ਦੀਆਂ 
ਧੋਖੇਬਾਜ਼ ਨਦੀਆ ਂਨਾਲ ਕੀਤੀ। ਿਹੰਸਕ ਤੂਫ਼ਾਨ@ ਦ ੇਬਾਅਦ ਉਹ ਥੋੜG ੇਸਮT ਲਈ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆ ਂਸਨ, ਿਫਰ ਵੀ ਗਰਮੀ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਿਵਚ - ਜਦ1 ਉਨG @ ਦੀ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ 
ਲੋੜ ਸੀ - ਉਹ ਅਲੋਪ ਹ ੋਗਈਆਂ। 

ਆਇਤ 14. ਨ( ਮ ਦ ੇਿਰਸ਼ਤੇ ਦ ੇਕੁਝ ਰੂਪ ਅੱਯੂਬ ਅਤ ੇਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ@ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ 
ਮੌਜੂਦ ਹ ੋਸਕਦ ੇਹਨ।6 ਭਾਵT ਇਹ ਸੱਚ ਸੀ ਜ@ ਨਹY, ਉਹ ਉਨG @ ਤ1 ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਦਯਾ 
ਦੀ ਆਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ֶדסֶח  (ਚੀਸਡ) ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਦਯਾ” 
ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਇਕ ਬਹੁਪੱਖੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜ ੋਿਪਆਰ, ਦਇਆ, ਈਮਾਨਦਾਰੀ, ਿਦOੜGਤਾ ਅਤ ੇ
ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹ।ੈ7 ਨ̀ਰਮਨ ਸਨ( ਥ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ “ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਦ ੇਅਸਲ ਅਰਥ 
ਿਵਚ, ਸਾਨੰੂ ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤ ੇਪੂਰਨ ਸੰਜੀਦਗੀ ਦਾ ਸ@ਝਾ ਜੋੜ ਿਮਲਦਾ ਹ ੈਜ ੋਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਅਤ ੇਧਰਮੀ ਆਦਮੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਾਰ ਹ।ੈ”8 ਆਦਰਸ਼ਕ ਤੌਰ ਤ,ੇ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ
ਿਮੱਤਰ@ ਦੀ ਹੌਸਲਾ-ਅਫ਼ਜ਼ਾਈ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ ਹੌਸਲਾ ਿਦੱਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨ(  ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦਾ ਭੈ ਨਹY ਛੱਿਡਆ (4:6 ਤ ੇਿਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)। 

ਆਇਤ@ 15-20. ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਉਨG @ ਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ ਉਨG @ ਭਰਾਵ@ ਵਜ1 ਦਰਸਾਇਆ ਿਜਨG @ 
ਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਿਬਮਾਰੀ ਅਤ ੇਘਾਟੇ ਿਵਚ ਉਸ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ ਨਦੀ ਵ@ਙੁ ਛਲਦ ੇਸਨ। “ਨਦੀ” ਇਕ 
ਮਾਰੂਥਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹ ੈਜ ੋਖੂਬ ਵਿਹੰਦੀ ਹ ੈਜਦ1 ਤੇਜ਼ ਮYਹ ਆ\ਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਜਲਦੀ ਸੁੱ ਕ 
ਜ@ਦੀ ਹ ੈਅਤ ੇਜਦ1 ਿਪਆਸੇ ਜੱਥ ੇ ਨੰੂ ਇਸ ਦੀ ਸਭ ਤ1 ਵੱਧ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰ ਦੀ ਹ ੈਤ@ ਉਹ 
ਸਹਾਇਤਾ ਨਹY ਕਰਦੀ। ਿਜਨG @ ਨ(  ਨਦੀਆ ਂ ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਉਮੀਦ ਜਤਾਈ ਉਨG @ ਨ(  
ਲੱਿਜਆਵਾਨ ਅਤ ੇ ਿਨਰਾਸ ਮਿਹਸੂਸ ਕੀਤਾ। ਸ਼ਬਦ “ਲੱਿਜਆਵਾਨ” ( רפֵחָ , ਚੇਪਰ) ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ “ਿਨਰਾਸ਼,” “ਜਲੀਲ,” ਜ@ “ਸ਼ਰਮਸਾਰ” ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ9 ਮਾਰਿਵਨ ਐਚ. 
ਪੋਪ ਨ(  20 ਆਇਤ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਸ ਤਰG@ ਕੀਤਾ: “ਉਨG @ ਨੰੂ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਧੋਖਾ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਿਜਸ _ਤ ੇਉਨG @ ਨ(  ਭਰੋਸਾ ਕੀਤਾ; ਉਹ ਆ\ਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ।”10 
ਤੇਮਾ ਅਤ ੇਸਬਾ ਅਰਬ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚ ਵਪਾਰਕ ਮਾਰਗ@ ਦ ੇਨਾਲ ਸਿਥਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ 
ਮੱਲ@ ਸਨ; ਤੇਮਾ _ਤਰ-ਪੱਛਮ ਿਵਚ ਸਿਥਤ ਸੀ, ਜਦ ਿਕ ਸਬਾ ਦੱਖਣ-ਪੱਛਮ ਿਵਚ ਸੀ। 

ਆਇਤ 21. ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣ ੇਿਮੱਤਰ@ _ਤ ੇਮਾਰੂਥਲ ਦੀਆਂ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ ਨਦੀਆ ਂਵਰਗੇ 
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ਹੋਣ ਦਾ ਿਸੱਧਾ ਦੋਸ਼ ਲਾ\ਦੇ ਹੋਏ ਿਕਹਾ: ਹੁਣ ਤੁਸY ਮੇਰੇ ਲਈ ਐਦ@ ਹੀ ਹੋ, ਤੁਸY ਿਭਆਣਕ 
ਚੀਜ਼ ਨੰੂ ਵੇਖਦੇ ਹੀ ਡਰ ਜ@ਦੇ ਹੋ। ਉਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਜਦ1 ਉਨG @ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੰੂ 
ਵੇਿਖਆ ਅਤ ੇਉਨG @ ਨ(  ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਇਕ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਵਜ1 ਦਰਸਾਇਆ। ਉਨG @ ਦ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਿਨਆ ਂਬਾਰੇ ਪਿਹਲ@ ਤ1 ਹੀ ਮਨ ਿਵਚ ਿਵਚਾਰੇ ਗਏ ਿਵਚਾਰ@ ਿਵਚ ਧਰਮੀ 
ਦੁਖੀ ਿਵਅਕਤੀ ਦ ੇਲਈ ਕੋਈ ਜਗGਾ ਨਹY ਸੀ। 

ਆਇਤ@ 22, 23. ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਤੰਨ@ ਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ ਸੰਬੋਿਧਤ ਕੀਤਾ, ਹਾਲ@ਿਕ ਿਸਰਫ 
ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨ(  ਹੁਣ ਤੱਕ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਬਰਾਨੀ ਜ਼ਬੁਾਨੀ ਰੂਪ 
ਇਨG @ ਆਇਤ@ ਿਵਚ ਬਹੁਵਚਨ ਹਨ; “ਤੁਸY” (ਬਹੁਵਚਨ) ਹਰੇਕ ਪOਸ਼ਨ ਦਾ ਸਮਿਝਆ 
ਿਵਸ਼ਾ ਹ।ੈ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ ਕੋਈ ਉਚਤ ਜ@ ਗਲਤ ਬੇਨਤੀਆ ਂਨਹY ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ। 
ਉਸ ਨ(  ਵੱਢੀ ਦੇਣ ਲਈ ਉਨG @ ਕੋਲ1  ਕੋਈ ਤੋਹਫ਼ਾ ਨਹY ਮੰਿਗਆ ਸੀ। ਉਸ ਨ(  ਕਦੇ ਬੇਨਤੀ 
ਨਹY ਕੀਤੀ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦ ੇਦੁਸ਼ਮਣ@ ਤ1 ਛੁਡਾਉਣ ਜ@ ਉਸ ਨੰੂ ਜ਼ਾਲਮ@ ਦ ੇਹੱਥ1 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਿਦਵਾਉਣ। 

“ਮੈਨੰੂ ਿਸਖਾਓ ਿਜੱਥੇ ਮN ਭੁੱ ਿਲਆ” (6:24-30) 
24ਮੈਨੰੂ ਿਸਖਾਓ ਤ@ ਮW ਚੁੱ ਪ ਹੋ ਜਾਵ@ਗਾ, ਿਜੱਥ ੇ ਮW ਭੁੱ ਿਲਆ ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾਓ। 

25ਸਿਚਆਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ ਿਕੰਨੀਆਂ ਅਸਰ ਵਾਲੀਆ ਂਹੁੰ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਿਝੜਕਣਾ 
ਿਕਹੜਾ ਿਝੜਕਣਾ ਹ?ੈ 26ਕੀ ਤੁਸY ਗੱਲ@ ਨੰੂ ਿਝੜਕਣਾ ਚਾਹੁੰ ਦੇ ਹੋ? ਪਰ ਿਨਰਾਸੇ ਦੀਆਂ 
ਗੱਲ@ ਹਵਾ ਲਈ ਹਨ! 27ਹ@, ਤੁਸY ਯਤੀਮ@ _ਤ ੇ(ਗੁਣਾ) ਪਾ\ਦੇ ਹੋ, ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਦੋਸਤ 
_ਤ ੇਸੌਦਾਗਰੀ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ 28ਹੁਣ ਤ@ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਵੱਲ ਮੂੰ ਹ ਕਰੋ, ਮW ਤੁਹਾਡ ੇ
ਸਨਮੁਖ ਝੂਠ ਕਦੇ ਨਾ ਬੋਲ@ਗਾ। 29ਮੁੜੋ, ਿਕ ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਤ ੇਫੇਰ ਮੁੜੋ, ਮW 
ਉਸ ਿਵੱਚ ਧਰਮ _ਤ ੇਹ@। 30ਕੀ ਮੇਰੀ ਜੀਭ _ਤ ੇਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਹ?ੈ ਕੀ ਮੇਰਾ ਤਾਲੂ 
ਿਬਪਤਾ ਨਹY ਪਛਾਣ ਸੱਕਦਾ? 

ਆਇਤ 24. ਸ਼ਬਦ ਿਸਖਾਓ ਇਬਰਾਨੀ ਿਹਪਿਹਲ, ਜ@ ਕਾਰਕ, ਿਕਿਰਆ ָהרָי  
(ਯਾਰਾਹ) ਦਾ ਰੂਪ ਹ;ੈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ“ਆਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ,” “ਿਸੱਿਖਆ ਦੇਣਾ,” ਜ@ “ਿਹਦਾਇਤ 
ਦੇਣਾ।” ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾਓ ਿਕਿਰਆ ִּןיב  (ਿਬਨ) ਦ ੇ ਿਹਪਿਹਲ ਰੂਪ ਿਵਚ ਹ ੈਅਤ ੇਇਸ ਦਾ 
ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ ਹ ੈ “ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾਓ।” ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਿਵਚ “ਭੁੱ ਿਲਆ” ( הגָשָׁ , ਸ਼ਾਗਾਹ) 
ਅਣਭੋਲ ਪਾਪ@ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਜ ੋਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਿਵਚ ਕੀਤ ੇਗਏ ਹਨ।11 ਅੱਯੂਬ ਨ(  
ਕਦੇ ਵੀ ਇਨਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਸ ਨ(  ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ; ਪਰ ਉਸ ਨ(  ਜ਼ੋਰ ਦ ੇਿਕਹਾ ਿਕ 
ਉਸ ਨ(  ਇੰਨ(  ਿਭਆਣਕ ਪਾਪ ਨਹY ਕੀਤ ੇਿਜੰਨ(  ਉਸ ਦ ੇਦੁੱ ਖ ਤ1 ਸੰਕੇਤ ਿਮਲਦਾ ਹ।ੈ 

ਆਇਤ@ 25-30. ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਉਨG @ ਿਮੱਤਰ@ ਦ ੇਸ਼ਬਦ@ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾਇਆ ਿਜਨG @ ਦਾ 
ਇਰਾਦਾ ਉਸ ਨੰੂ ਉਨG @ ਪਾਪ@ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾਉਣਾ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਨ(  ਨਹY ਕੀਤ ੇਸਨ। ਉਸ 
ਨ(  ਉਨG @ ਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੰੂ ਸਮਝਣ ਦੀ ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ ਿਜਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਿਨਰਾਸੇ ਦੀਆ ਂ
ਗੱਲ@ ਬੋਲਣ ਲੱਗ ਿਪਆ। ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਉਨG @ ਤੇ ਅਣਗਿਹਲੀ ਵਾਲਾ ਰਵੱਈਆ ਰੱਖਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ 
ਲਾਇਆ, ਉਨG @ ਲੋਕ@ ਦ ੇਵ@ਗ ਿਜਹੜੇ ਯਤੀਮ@ _ਤੇ ਗੁਣਾ ਪਾ\ਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੋਸਤ _ਤੇ 
ਸੌਦਾਗਰੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਹਾਰਟਲੀ ਨ(  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਪOਾਚੀਨ ਸਮਾਜ ਿਵਚ ਜਦ1 ਇਕ ਿਧਰ 
ਕਰਜ਼ਾਈ ਹੁੰ ਦਾ ਸੀ, ਤ@ ਲੈਣਦਾਰ ਆਪਣ ੇਮਾਲ@, ਜ@ ਇੱਥ1 ਤੱਕ ਿਕ ਆਪਣ ੇਬੱਿਚਆ ਂ_ਤ,ੇ 
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ਉਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਣੇ ਪਾ ਸਕਦ ੇਸਨ ਜ ੋਕਰਜ਼ ੇਦ ੇਿਵਰੁੱ ਧ ਿਵਕਦੀ ਸੀ (ਤੁਲਨਾ 
ਕਰੋ 2 ਰਾਿਜਆਂ 4:1)।”12 

ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਜ਼ੋਰ ਦ ੇਕੇ ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਸ ਨ(  ਉਨG @ ਨਾਲ ਝੂਠ ਨਹY ਬੋਿਲਆ ਸੀ ਅਤ ੇਉਨG @ 
ਨੰੂ ਭਰੋਸਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਧਰਮ ਬਰਕਰਾਰ ਸੀ।13 ਸੱਚਮੁੱ ਚ, ਉਸ ਦੀ ਜੀਭ _ਤੇ 
ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਨਹY ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਤਾਲੂ ਅਜ ੇਵੀ ਅੱਛਾਈ ਅਤ ੇਬੁਿਰਆਈ ਨੰੂ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਮੂੰ ਹ ਦ ੇ “ਤਾਲੂ” ਜ@ ਛੱਤ ਨੰੂ ਵੱਖ ੋ ਵੱਖਰੀਆ ਂਭਾਵਨਾਵ@, ਿਜਵT ਿਕ ਖੱਟਾ, ਿਮੱਠਾ ਜ@ 
ਨਮਕੀਨ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਫ਼ਰਕ ਕਰਨ ਦ ੇਯੋਗ ਹੋਣ ਵਜ1 ਵੇਿਖਆ ਜ@ਦਾ ਹ।ੈ 

ਪJਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (ਅਿਧਆਇ 6) 

ਅਸY ਇਲਜ਼ਾਮ@, ਦੋਸ਼@ ਅਤ/ੇਜ@ ਮਾੜੀ ਸਲਾਹ ਦਾ _ਤਰ ਿਕਵT ਿਦੰਦੇ ਹ@? ਅਸੀ ਕੀ 
ਕਰਦੇ ਹ@ ਜਦ1 ਿਜਨG @ ਨੰੂ ਅਸY ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹ@ ਸਾਡੇ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹY ਕਰਦੇ? ਅਸY 
ਜਾਣਦ ੇਹ@ ਿਕ ਉਹ ਸਿਥਤੀਆ ਂਸਾਨੰੂ ਠ( ਸ ਪਹੁੰ ਚਾ\ਦੀਆਂ, ਸਾਨੰੂ ਮਾਯੂਸ ਅਤ ੇ ਿਨਰਾਸ਼ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਿਮੱਤਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ _ਤ ੇਇਹ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਤ1 ਤੁਰੰਤ 
ਬਾਅਦ ਿਕ ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਿਬਪਤ@ ਉਹ ਆਪਣ ੇ_ਤ ੇਖੁਦ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਅੱਯੂਬ ਤ ੇ
ਭਾਵਨਾਵ@ ਦਾ ਹੜG ਆਇਆ ਹੋਣਾ! ਜ਼ਰਾ ਕਲਪਨਾ ਕਰੋ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਕਵT ਦਾ ਮਿਹਸੂਸ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ ਜਦ1 ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ(  ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਨੰੂ ਉਨG @ ਪਾਪ@ 
ਲਈ ਤਾੜਨਾ ਦ ੇ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜ ੋਉਸ ਨ(  ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਦ ੇ ਿਵਰੁੱ ਧ ਕੀਤ ੇਸਨ। ਸਾਡੇ ਿਵੱਚ1 
ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਲੋਕ@ ਨ(  ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁੱ ਸੇ ਿਵਚ ਆ ਜਾਣਾ ਸੀ ਅਤ ੇਬਹੁਿਤਆ ਂਨ(  ਉਸ 
ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ _ਤਰ ਨਹY ਦੇਣਾ ਸੀ ਿਜਸ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਇਕ ਮਸੀਹੀ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਆਓ ਅਸY ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ_ਤਰ ਨੰੂ ਵੇਖੀਏ। 

“ਕਾਸ਼ ਿਕ ਮੇਰੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਚੰਗੀ ਤਰ@ ਤੋਲੀ ਜ@ਦੀ” (6:2)। ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦ ੇ
ਇਲਜ਼ਾਮ@ ਦਾ _ਤਰ ਅਸਲ ਿਵਚ ਇਹ ਕਿਹ ਕੇ ਿਦੱਤਾ, “ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖ।” ਆਓ ਅਸY 
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰG@ ਵੇਖੀਏ। ਉਸ ਦ ੇਦਸ ਦ ੇਦਸ ਬੱਚ ੇਮਰ ਗਏ। ਮੇਰੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਦੋਸਤ@ 
ਦ ੇਬੱਚ ੇਮਰ ਗਏ ਅਤ ੇਉਨG @ ਦਾ ਇਹ ਦਰਦ ਸਿਹਣ ਯੋਗ ਨਹY ਸੀ। ਵੀਹ ਸਾਲ ਪਿਹਲ@ 
ਮੇਰੀ ਚਾਚੀ ਅਤ ੇਚਾਚੇ ਦਾ ਇਕ ਬੱਚਾ ਮਰ ਿਗਆ ਹ ੈਅਤ ੇਮੈਨੰੂ ਯਾਦ ਹੈ ਿਕ ਉਨG @ ਨੰੂ ਿਕਵT 
ਦਾ ਮਿਹਸੂਸ ਹੋਇਆ ਜਦ1 ਉਨG @ ਨ(  ਮੈਨੰੂ ਮੇਰੇ ਚਚੇਰ ੇਭਰਾ ਦੀ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣ ਲਈ ਫੋਨ 
ਕੀਤਾ। ਇਹ ਵੀਹ ਸਾਲ ਪਿਹਲ@ ਦੀ ਗੱਲ ਹ ੈਅਤ ੇਸਾਡਾ ਪੂਰਾ ਪਿਰਵਾਰ ਅਜ ੇਵੀ ਉਸ ਦੀ 
ਮੌਤ ਤ1 ਪOਭਾਵਤ ਹ।ੈ ਹਰ ਸਾਲ ਿਕOਸਮਸ ਦੀਆਂ ਛੁੱ ਟੀਆ ਂਦੌਰਾਨ, ਮW ਇਕ ਇਕੱਠ ਿਵਚ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹ@ ਜ ੋਉਨG @ ਬੇਸ਼ਕੀਮਤੀ ਬੱਿਚਆ ਂਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹ ੈਜ ੋਸਾਡੇ 
ਤ1 ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵਨਾਤਮਕ ਅਤ ੇਯਾਦਗਾਰੀ ਘਟਨਾ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ। ਮW 
ਉਨG @ ਸਾਰ ੇਮਾਿਪਆ ਂਨਾਲ ਹਮਦਰਦੀ ਹ ੈਿਜਨG @ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਬੱਚਾ ਮਰ ਿਗਆ ਹ।ੈ 
ਪਰ, ਮੇਰਾ ਕਦੇ ਬੱਚਾ ਨਹY ਮਿਰਆ ਇਸ ਲਈ ਮW ਉਸ ਦਰਦ ਨੰੂ ਨਹY ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਆਪਣ ੇ
ਦਸ ਦ ੇਦਸ ਬੱਿਚਆ ਂਦ ੇਮਰਨ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰੋ। ਇੱਥ ੇਕੋਈ ਤਰੀਕਾ 
ਨਹY ਹ ੈਿਕ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਭਾਵਨਾਤਮਕ ਦੁੱ ਖ ਨੰੂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। 

ਅੱਯੂਬ ਭਾਰੀ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱ ਖ ਿਵਚ ਸੀ। ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱ ਖ ਿਵਚ ਰਿਹਣਾ ਪਸੰਦ 
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ਨਹY ਕਰਦਾ। ਇੱਥ1 ਿਕ ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਦੁੱ ਖ ਲਈ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸਿਹਣਸ਼ੀਲਤਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ 
ਿਕਸੇ ਨਾ ਿਕਸੇ ਸਮT ਦੁੱ ਖ ਨਾਲ ਟੁੱ ਟ ਜ@ਦ ੇਹਨ ਿਜੱਥੇ ਦੁੱ ਖ ਨਾ ਸਿਹਣਯੋਗ ਬਚ ਜ@ਦਾ ਹ ੈ
ਅਤ ੇਉਨG @ ਨੰੂ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰ ਦੀ ਹ।ੈ ਆਪਣ ੇਿਸਰ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਤ1 ਲੈ ਕੇ ਪੈਰ@ ਦੀਆਂ 
ਤਲੀਆਂ ਤੱਕ ਦਰਦਨਾਕ ਫੋਿੜਆਂ ਅਤ ੇਜ਼ਖਮ@ ਨਾਲ ਢੱਕੇ ਰਿਹਣ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ੋ(2:7)! ਅੱਯੂਬ 
ਸੁਆਹ ਦ ੇਢੇਰ ਿਵਚ ਬੈਠ ਿਗਆ ਅਤ ੇਇਕ ਠੀਕਰਾ ਲੈ ਕੇ ਫੋਿੜਆਂ ਦੀ ਦਰਦ ਤ1 ਚੈਨ 
ਪਾਉਣ ਦ ੇਲਈ ਖੁਰਕਣ ਲੱਗਾ (2:8)। ਜਦ1 ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ@ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ ਪਿਹਲੀ 
ਵਾਰ ਵੇਿਖਆ, ਉਨG @ ਨ(  “ਉਹ ਨੰੂ ਨਾ ਪਛਾਿਣਆ” (2:12)। ਅੱਯੂਬ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਵਨਾਤਮਕ 
ਅਤ ੇਸਰੀਰਕ ਦੁੱ ਖ ਿਵਚ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨ(  ਆਪਣਾ ਖੇਤ, ਨੌਕਰ ਅਤ ੇਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਵੀ 
ਗੁਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। 

ਇਸ ਸਾਰ ੇਦੁੱ ਖ ਦ ੇਿਸਖਰ ਤ,ੇ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਿਮੱਤਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ(  ਹੁਣ ਉਸ ਤੇ ਕੁਝ ਅਿਜਹਾ 
ਕਰਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ ਿਜਸ ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਕOੋਧ ਅਤ ੇਤਾੜਨਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ 
ਸੀ। ਇਸ ਦੋਸ਼ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਪੈਣਾ ਸੀ। ਜਦ1 ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ _ਤਰ 
ਿਦੱਤਾ, ਉਸ ਨ(  ਿਕਹਾ, “ਕਾਸ਼ ਿਕ ਮੇਰੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਚੰਗੀ ਤਰ@ ਤੋਲੀ ਜ@ਦੀ ਅਤ ੇਮੇਰੀ ਸਾਰੀ 
ਿਬਪਤਾ ਤੱਕੜੀ ਿਵੱਚ ਰੱਖੀ ਜ@ਦੀ! ਹੁਣ ਤ@ ਉਹ ਸਮੁੰ ਦਰ ਦੀ ਰੇਤ ਨਾਲ1  ਵੀ ਭਾਰੀ ਹੁੰ ਦੀ” 
(6:2)। ਜ ੇਅਸY ਸਮੁੰ ਦਰ@ ਦੀ ਰੇਤ ਨੰੂ ਤੋਲ ਸਕਦ,ੇ ਤ@ ਤੁਹਾਨੰੂ ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਿਕ ਇਸ ਦਾ 
ਭਾਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ? ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਸ ਦ ੇਦੁੱ ਖ ਦਾ ਭਾਰ ਉਸ ਤ1 ਵੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸੀ। 
ਅਿਜਹਾ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹY ਹ ੈ ਿਕ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਦੁੱ ਖ ਦੀ ਡੂੰ ਿਘਆਈ ਨੰੂ ਸਮਝ 
ਸਕਦਾ। 

ਇਕ ਿਮੱਤਰ ਵਜ1, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਅੱਯੂਬ ਲਈ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ? ਗਲਾਤੀਆਂ 6:2 
ਸਾਨੰੂ “ਇਕ ਦੂਏ ਦ ੇਭਾਰ ਚੁੱ ਕਣ” ਲਈ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ। ਿਮੱਤਰ ਅਤ ੇਿਦਲਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ 
ਦ ੇਨਾਤ,ੇ ਅਸY ਸਾਰ ੇਉਨG @ ਭਾਰ@ ਨੰੂ ਘੱਟ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਜ ੋਸਾਡੇ ਦੋਸਤ ਚੁੱ ਕ ਰਹ ੇਹਨ। 
ਅਿਧਆਇ ਦ ੇਅੰਤ ਦ ੇਨ( ੜ,ੇ ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਕਹਾ, “ਹੁਣ ਤ@ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਵੱਲ ਮੂੰ ਹ ਕਰ, 
ਮW ਤੁਹਾਡ ੇਸਨਮੁਖ ਝੂਠ ਕਦੇ ਨਾ ਬੋਲ@ਗਾ” (6:28)। ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਅੱਯੂਬ ਵੱਲ 
ਵੇਖ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਨੰੂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹY ਹ ੈ ਿਕ ਉਸ ਨ(  ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਦੁੱ ਖ ਦੀ 
ਡੂੰ ਿਘਆਈ ਵੇਖੀ। ਜ ੇਅਸY ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਦੁਖੀ ਲੋਕ@ ਦੀ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ, ਅਸY ਉਸ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਦਆਲੂ ਅਤ ੇ ਿਜ਼ਆਦਾ ਕੋਮਲ ਹੁੰ ਦੇ ਿਜਸ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਅਸY ਉਨG @ ਨੰੂ ਜਵਾਬ 
ਿਦੰਦੇ।  

“ਕਾਸ਼ ਿਕ ਮੇਰੀਆ ਂਮੰਗ@ ਪੂਰੀਆ ਂਹੁੰ ਦੀਆਂ” (6:8)। ਿਕ\ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਭਾਵਨਾਤਮਕ 
ਅਤ ੇਸਰੀਰਕ ਦੁੱ ਖ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਡੂੰ ਘਾ ਸੀ, ਅੱਯੂਬ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਦੁੱ ਖ 
ਿਵੱਚ1 ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲਣਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ। ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣ ੇਦੁੱ ਖ ਨੰੂ “ਅਿਮਟ” ਦੱਿਸਆ (6:10)। 
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਿਜਵT ਉਸ ਦਾ ਦੁੱ ਖ ਿਨਰੰਤਰ ਸੀ ਅਤ ੇਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਖਤਮ 
ਜ@ ਦੂਰ ਨਹY ਹੋਣਾ ਸੀ। ਅੱਯੂਬ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁੱ ਖ ਖਤਮ ਹ ੋਜਾਵੇ ਅਤ ੇ
ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਨ(  ਮਰਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਮW ਉਨG @ ਲੋਕ@ ਨੰੂ ਜਾਣਦਾ ਹ@ 
ਿਜਨG @ ਦੀ ਿਦਮਾਗੀ ਹਾਲਤ ਇਸ ਤਰG@ ਦੀ ਹ ੈਅਤ ੇਇਹ ਦੁੱ ਖ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹ।ੈ ਪਰ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ ਿਕ\ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਾਨਦਾਰ 
ਯੋਜਨਾ ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਮਿਹਮਾ ਅਤ ੇਸਾਡੇ ਭਲੇ ਲਈ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਨੰੂ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਕਰਨ ਦਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਉਦੇਸ਼ ਸੀ। ਪੁਰਾਣੀ ਕਹਾਵਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹ,ੈ “ਦੂਰੰਦੇਸ਼ੀ 20/20 ਹ।ੈ” ਆਓ 
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ਆਪ@ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਦਗੀਆਂ ਵੱਲ ਮੁੜ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਜਦ1 ਅਸY ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇ ਅੱਗੇ ਕੁਝ 
ਬੇਨਤੀਆ ਂਕੀਤੀਆ ਂਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  ਸਾਡੀਆਂ ਉਨG @ ਬੇਨਤੀਆ ਂਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ 
ਅਤ ੇਸਾਨੰੂ ਅਿਹਸਾਸ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸY ਿਕੰਨ(  ਸ਼ੁਕਰਗੁਜ਼ਾਰ ਹ ੋਸਕਦ ੇਹ@ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  
ਸਾਡੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆ ਂਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ।  

“ਮW ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ ਦਾ ਇਨਕਾਰ ਨਹY ਕੀਤਾ ਸੀ” (6:10)। ਕੀ ਅਸY ਵੀ 
ਇਹੀ ਗੱਲ ਕਿਹ ਸਕਦ ੇਹ@? ਅੱਯੂਬ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਜ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  ਉਸ 
ਦੀ ਮਰਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੁੰ ਦਾ, ਉਹ ਖਿਰਆਈ ਨਾਲ ਮਰਦਾ ਅਤ ੇਇਹ 
ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਬਰ ਿਵਚ ਜ@ਦਾ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪOਤੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। 
ਕੀ ਅਸY ਇਹ 100 ਪOਤੀਸ਼ਤ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਕਿਹ ਸਕਦ ੇਹ@? ਹਾਲ@ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਭੰਬਲਭੂਸੇ 
ਿਵਚ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ ਸਮਝ ਨਹY ਆ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ _ਤ ੇਸਾਰ ੇਦੁੱ ਖ ਿਕ\ ਆਏ ਸਨ, 
ਅਸY ਧੰਨਵਾਦੀ ਹ ੋਸਕਦ ੇਹ@ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਇਸ ਤਰG@ ਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਜੀ\ਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਇਸ 
ਿਕਸਮ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦਾ ਸੀ। 22 ਅਤ ੇ 23 ਆਇਤ@ ਿਵਚ, ਉਸ ਨ(  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਕਈ 
ਪOਸ਼ਨ ਪੁੱ ਛ:ੇ “ਕੀ ਮW ਆਿਖਆ, ਮੈਨੰੂ ਕੁਝ ਿਦਓ? ਯਾ ਆਪਣ ੇਮਾਲ ਧਨ ਿਵੱਚ1 ਮੇਰੇ ਲਈ ਵੱਢੀ 
ਿਦਓ? ਯਾ ਿਵਰੋਧੀ ਦ ੇਹੱਥ1 ਮੈਨੰੂ ਛੁਡਾਓ, ਯਾ ਜ਼ਾਲਮ@ ਦ ੇਹੱਥ1 ਮੁੱ ਲ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਕਰਾਓ?” ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ “ਮW-ਪਿਹਲ@” ਮਾਨਿਸਕਤਾ ਨਾਲ ਨਹY ਿਬਤਾਇਆ ਸੀ 
ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਿਮੱਤਰ@ ਨੰੂ ਇਹ ਪਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ, ਉਸ ਦ ੇਿਦਲ ਦੀ ਗਿਹਰਾਈ ਿਵਚ, 
ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਨG @ ਸਾਰ ੇਪOਸ਼ਨ@ ਦਾ _ਤਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤ ੇ
“ਨਹY!” ਹੋਣਾ ਸੀ। 

“ਿਜੱਥੇ ਮW ਭੁੱ ਿਲਆ ਮੈਨੰੂ ਸਮਝਾਓ” (6:24)। ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਸਬੂਤ ਦਾ ਭਾਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਤ ੇ
ਵਾਪਸ ਲੱਦ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਖਰਾ ਮਨੱੁਖ ਸੀ ਅਤ ੇਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ(  ਜ ੋਦੋਸ਼ 
ਲਾਏ ਸਨ ਉਹ ਝੂਠ(  ਸਨ। ਆਇਤ 28 ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ(  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਿਕਹਾ, “ਮW ਤੁਹਾਡ ੇ
ਸਨਮੁਖ ਝੂਠ ਕਦੇ ਨਾ ਬੋਲ@ਗਾ।” ਇਹ ਪੁੱ ਛਣ ਲਈ ਇਕ ਵਧੀਆ ਸਵਾਲ ਹੈ ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਤ ੇ
ਕਦੇ ਵੀ ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ ਦ ੇਦੋਸ਼ ਲਾਏ ਜ@ਦ ੇਹਨ। 

ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਇਕ ਮWਬਰ ਆਈ ਅਤ ੇਇਕ ਫ਼ੈਸਲੇ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵ@ 
ਨੰੂ ਸ@ਝਾ ਕੀਤਾ ਜ ੋਮW ਜਨਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਿਲਆ ਸੀ ਅਤ ੇਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮਸੀਹ ਿਵਚ 
ਇਹ ਿਪਆਰੀ ਭੈਣ ਉਨG @ ਕਾਰਣ@ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹY ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦੀ ਸੀ ਜ ੋਮW ਆਪਣ ੇਫ਼ੈਸਲੇ 
ਕਈ ਿਦੱਤੇ ਸਨ। ਅਸਲ ਿਵਚ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਤਰG@, ਉਹ ਮੇਰੇ _ਤ ੇਸਪੱਸ਼ਟਵਾਦੀ ਨਾ ਹੋਣ 
ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਦ ੇਪਿਹਲੂਆ ਂਨੰੂ ਸੁਣਨ ਤ1 ਬਾਅਦ, ਮW ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਉਹ ਿਕਹਾ 
ਜ ੋਇੱਥ ੇਅੱਯੂਬ ਨ(  ਿਕਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖ@ ਿਵਚ ਅੱਖ@ ਪਾ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਮW ਲੰਬੇ ਸਮT ਤ1 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਚਾਰਕ ਹ@ ਅਤ ੇਜ@ ਤ@ ਤੁਸY ਮੇਰੇ ਤ ੇਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੋ ਜ@ ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੋ 
ਿਕ ਮW ਤੁਹਾਨੰੂ ਝੂਠ ਬੋਿਲਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਿਕਹੜਾ ਹ?ੈ” ਮW ਉਸ ਦ ੇਜਵਾਬ ਨੰੂ ਕਦੇ ਨਹY ਭੁੱ ਲ@ਗਾ। 
ਉਸ ਨ(  ਿਕਹਾ, “ਿਕ\ਿਕ ਤੁਸY ਇਸ ਤਰੀਕ ੇਨਾਲ ਿਕਹਾ ਹ,ੈ ਮੈਨੰੂ ਤੁਹਾਡ ੇਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ ੈ
ਅਤ ੇਇਹ ਮਸਲਾ ਸੁਲਝ ਿਗਆ ਹ।ੈ” ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਤਰG@, ਹਰੇਕ ਮਸੀਹੀ ਨੰੂ ਖਿਰਆਈ ਦੀ 
ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਜੀਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤ ੇਇਹ ਪOਸ਼ਨ ਪੁੱ ਛਣ ਦ ੇਯੋਗ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ  

ਐਫ. ਿਮਲਸ 
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1ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੀ, ਦ ਬੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ, ਦ ਿਨਊ ਇੰਟਰਨX ਸ਼ਨਲ ਕਮJਟਰੀ ਆਨ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ 

(ਗਰJਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮZੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮJਸ ਪਬਿਲਿZੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1988), 132. 2ਰੌਬਰਟ ਐਲ. 
ਐਲਡਨ, ਅੱਯੂਬ, ਦ ਿਨਊ ਅਮੈਰੀਕਨ ਕਮJਟਰੀ (ਐੱਨ.ਪੀ.: ਬਰੋਡਮੈਨ ਐਡਂ ਹੋਲਮਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1993), 99. 
3ਹੋਮਰ ਹੇਲੀ, ਏ ਕਮJਟਰੀ ਆਨ ਅੱਯੂਬ (ਐੱਨ.ਪੀ.: ਰੀਲੀਜੀਅਸ ਸਪਲਾਈ, ਇੰਕ., 1994), 73. 4“ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ” 
ਜ; “ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਿਵੱਤਰ ਪੁਰਖ” ਯਸਾਯਾਹ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਇਕ ਮਨਪਸੰਦ ਨ; ਹੈ (ਉਦਾਹਰਣ 
ਲਈ, ਯਸਾਯਾਹ 1:4; 5:19, 24; 40:25; 41:14)। 5ਐਲਡਨ ਨU  ਇਸ ਦੁਹਰਾਓ ਨੰੂ “ਇਕ ਹੋਰ ਸਮਰਥਨ ਿਕ ਇੱਕੋ 
ਹੱਥ ਸਾਰੀ ਪੁਸਤਕ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਹੈ” ਵਜ? ਵੇਿਖਆ। (ਐਲਡਨ, 101.) 6ਹਾਰਟਲੀ, 137. 7ਐਲਡਨ, 102; ਅਤੇ 
ਨV ਰਮਨ ਸਨU ਥ, ਦ ਿਡਸਿਟੰਕਿਟਵ ਆਈਡੀਆਜ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਸ਼ੋਕਨ ਬੁਕਸ, 
1964), 99. 8ਸਨU ਥ, 95. 9ਲੁਡਿਵਗ ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਵਾਲਟਰ ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, ਦ ਿਹਬਿਰਊ ਐਡਂ ਅਰਾਮਾਈਕ 
ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ, ਅਿਧਐਨ ਸੰਸਕਰਣ, ਅਨੁਵਾਦ ਅਤੇ ਸੰਪਾ, ਐਮ. ਈ. ਜੇ. ਿਰਚਰਡਸਨ 
(ਬੋਸਟਨ: ਬਿਰਲ, 2001), 1:340-41; ਫ<;ਿਸਸ ਬਰਾਊਨ, ਐਸ. ਆਰ. ਡਰਾਈਵਰ ਅਤੇ ਚਾਰਲਸ ਏ. ਬਿਰਗਸ, 
ਏ ਿਹਬਿਰਊ ਐਡਂ ਇੰਗਿਲਸ਼ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਆਕਸਫੋਰਡ: ਕਲੈਰਨਡਨ ਪ<ੈਸ, 1968), 
344; ਅਤੇ ਐਲਡਨ, 103. 10ਮਾਰਿਵਨ ਐਚ. ਪੋਪ, ਅੱਯੂਬ, ਦ ਐਕਂਰ ਬਾਈਬਲ, ਿਜਲਦ 15 (ਗਾਰਡਨ ਿਸਟੀ, 
ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਡੱਬਲਡੇਅ ਐਡਂ ਕੰਪਨੀ, ਇੰਕ., 1965), 49. 

11ਹਾਰਟਲੀ, 140; ਵੇਖੋ ਬਰਾਊਨ, ਡਰਾਈਵਰ ਅਤੇ ਬਿਰੱਗਸ, 993; ਅਤੇ ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, 
2:1413. 12ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 141. 13ਆਪਣੀ ਗੱਲਬਾਤ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨU  ਇਸ ਨੰੂ ਵਚਨ; ਿਵਚ ਿਕਤੇ ਵੀ 
ਲੱਭਣ ਲਈ ਿਨੱਜੀ ਨX ਿਤਕਤਾ ਦੇ ਸਭ ਤ? ਿਵਆਪਕ ਕਥਨ; ਿਵੱਚ? ਪੂਰੀ ਤਰ_; ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਕੇ ਿਕਹਾ (31:1-40)। 

  
  


